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بگو: به من وحى شده است که جمعى از جنّ به سخنانم گوش فرا داده اند، سپس 
گفته اند: »ما قرآن عجیبى شنیده ایم،

ا
َ �نّ وااإِ

ُ
ال �ق

�نَ ِ
�نّ �بِ

ْ
ال رٌمِ�نَ

�نَ
مَعَ�نَ هُاسْ�قَ

َّ �نݧ
أَ
ا َّ �ي

َ
ل اإِ َ وحِ�ي
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لْا

�قُ
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ا �ن
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ا�قُ سَمِعْ�ن
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که به راه راست هدایت مى کند، پس ما به آن ایمان آورده ایم و هرگز کسى را همتاى 
پروردگارمان قرار نمى دهیم،

�نْ
َ

هِوَل ا�بِ
َ مَ�نّ

آ
ا

َ دِ�نݩݩ
ْ سش �الرُّ

َ
ل اإِ هْد�ي َ �ي

>2<
ً
حَدا

أَ
اا �ن ِ

ّ رَ�ب رِكَݡ�بِ
ْ سش

�نُ
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و این که والا است مقام با عظمت پروردگار ما، و او هرگز براى خود همسر و فرزندى 
انتخاب نکرده است،

>3<
ً
دا

َ
وَلاوَل هقً صاحِ�بَ

دنَ
�نَ

امَاا�قَّ �ن ِ
ّ رَ�ب

ُ
دّ عال�حبَ هُ�قَ

َّ �نݧ
أَ
وَا
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و این که سفیه ما )ابلیس( درباره خداوند سخنان ناروا مى گفت،

>4<
ً
طَطا

َ هِسش
َ
�اللّ

َ
اعَل هُ�ن �ي ولُسَ�ن �قُ َ �ي هُكا�نَ

َّ �نݧ
أَ
وَا
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و این که ما گمان مى کردیم که انس
غ نمى بندند،  و جنّ هرگز بر خدا درو

سُ
�نْ اإِ

ْ
ولَال �قُ �قَ �نْ

َ
ل �نْ

أَ
اا

َ �نّ �نَ
ا�نَ

َ ّ �نݧ
أَ
وَا

>5<
ً
ا �ب ِ هِكَدن

َ
�اللّ

َ
عَل �نُّ �بِ

ْ
وَال
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و این که مردانى از بشر به مردانى از جنّ پناه  مى بردند، و بر گمراهى و طغیان آنان 
مى افزودند،

 الٍمِ�نَ رِحب �بِ و�نَ
عُو�نُ َ سِ�ي

�نْ اإِ
ْ
ال الٌمِ�نَ رِحب هُكا�نَ

َّ �نݧ
أَ
وَا

>6<
ً
ا اُ�وهُمْرَهَ�ق رن

�نَ ِ
ںݡنّ �بِ

ْ
ال
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و این که آنها گمان کردند ـ همان گونه که شما گمان مى کردید که خداوند هرگز کسى را
 )به نبوت( مبعوث نمى کند،

 �نْ
َ

ل �نْ
أَ
مْا �قُ �نْ �نَ

واكَما�نَ
�نُّ

مْ�نَ ُ هݧ
�نَّ

أَ
وَا

>7<
ً
حَدا

أَ
هُا

َ
اللّ َ عَ�ش �بْ َ �ي
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و این که ما آسمان را جستجو کردیم و آن را پر از محافظان قوى و تیرهاى شهاب 
یافتیم،

�قْ اهامُلِ�أَ دْ�ن وَحبَ
ماءَ�نَ االسَّ َ مَسْ�ن

َ
ال

َ �نّ
أَ
وَا

>8<
ً
ا هُ�ب

ُ وَسش
ً
دا د�ي

َ سش
ً
حَرَسا



�ن ارکݠݡه ال�ج سوره م�ج

masjednama.ir tadabbor.org

حه 572 ص�ن

و این که ما پیش از این به استراق سمع در آسمانها مى نشستیم; امّا اکنون هرکس 
بخواهد استراق سمع کند، شهابى را در کمین خود مى یابد،

مِعِ َسْ�قَ �ي مَ�نْ
مْعِ�نَ اعِدَلِلسَّ هامَ�ق عُدُمِ�نْ �قْ

ا�نَ
َ اكُ�نّ

َ ّ �نݧ
أَ
وَا

>9<
ً
رَصَدا

ً
ا ها�ب ِ هُسش

َ
دْل �بِ َ

�ي �نَ
ݨآ
ا

ْ
ال
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و این که )با این اوضاع( ما نمى دانیم آیا اراده شرّى درباره اهل زمین شده یا 
پروردگارشان خواسته است آنان را هدایت کند؟!

�نِ ْ رݧ
أَ
ا

ْ
ال �ي ݭݭݭِ

�ن مَ�نْ دَ�بِ ر�ي
أُ
ا رٌّ

َ سش
أَ
ا دْر�ي

الا�نَ
َ ّ �نݧ

أَ
وَا

>10<
ً
دا

َ مْرَسش ُ هݧ
ُّ هِمْرَ�ب راَ��بِ

أَ
مْا

أَ
ا
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و این که در میان ما، افرادى صالح و افرادى غیرصالحند;و ما گروههاى متفاوتى 
هستیم،

لِكَ �ن اُ�و�نَ
َ وَمِ�نّ و�نَ الِ�ُ

َ
االصّ

َ امِ�نّ
َ ّ �نݧ

أَ
وَا

>11<
ً
دَ�ا �قِ �قَ اَ�را�أِ

َ كُ�نّ
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و این که ما یقین داریم هرگز نمى توانیم بر اراده خداوند در زمین غالب شویم و 
نمى توانیم از )پنجه قدرت( او بگریزیم،

 �نِ ْ رݧ
أَ
ا

ْ
ال �ي ݭݭِ

هَ�ن
َ
اللّ رنَ عْ�بِ

�نُ �نْ
َ

ل �نْ
أَ
اا

َ �نّ �نَ
ا�نَ

َ �نّ
أَ
وَا

>12<
ً
ا هُهَرَ�ب رنَ عْ�بِ

�نُ �نْ
َ

وَل
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و این که ما هنگامى که هدایت )قرآن( را شنیدیم به آن ایمان آوردیم; و هرکس به 
پروردگارش ایمان بیاورد، نه از نقصان )در پاداش( مى ترسد و نه از ستم )در مجازات(.

لا
هِ�نَ ِ

رَ�بّ �بِ مِ�نْ وأْ ُ �ي مَ�نْ
هِ�نَ ا�بِ

َ مَ�نّ
آ
هُدىا

ْ
اال َ اسَمِعْ�ن مَّ

َ
ال

َ �نّ
أَ
وَا

>13<
ً
ا وَلارَهَ�ق

ً
سا

�نْ َ
�ب

ا�نُ �ن َ
�ي
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و این که گروهى از ما مسلمان و گروهى ستمکارند; هرکس اسلام را اختیار کند 
راه راست را برگزیده است،

مَ
َ

سْل
أَ
ا مَ�نْ

�نَ اسِطُو�نَ �ق
ْ

اال
َ وَمِ�نّ مُسْلِمُو�نَ

ْ
اال

َ امِ�نّ
َ ّ �نݧ

أَ
وَا

>14<
ً
دا

َ وْارَسش رَّ َ�
كَ�قَ ول�أِ

أُ
ا

َ �ن



�ن ارکݠݡه ال�ج سوره م�ج

masjednama.ir tadabbor.org

حه 573 ص�ن

و امّا ستمکاران آتشگیره و هیزم دوزخند.

>15<
ً
ا مَحَطَ�ب

هَ�نَّ َ
والِ�ب

كا�نُ
�نَ اسِطُو�نَ �ق

ْ
اال مَّ

أَ
وَا
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و این که اگر آنها ]= جنّ و انس[ در راه )ایمان( استقامت ورزند، با آب فراوان )باران(
 سیرابشان مى کنیم.

هقِ
�قَ ر�ي

َ
�الطّ

َ
امُواعَل �ق وِاسْ�قَ

َ
ل �نْ

أَ
وَا

>16<
ً
ا دَ�ق

اهُمْماءًعنَ �ن �يْ
سْ�قَ

أَ
ا

َ
ل
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تا آنها را با این نعمت فراوان بیازماییم; و هرکس از یاد پروردگارش روى گرداند، او را به 
عذاب فزاینده اى گرفتار مى سازد!

هُ كݠݨݨْ
ُ

َسْل هِ�ي ِ
رِرَ�بّ كݨݨْ �نِ عَ�نْ

عْرِ�نْ ُ �ي هِوَمَ�نْ �ي هُمْ�ن �نَ �قِ
�نْ لِ�نَ

>17<
ً
صَعَدا

ً
ا ا�ب عَدن
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و این که مساجد از آنِ خداست، پس هیچ کس را با خدا نخوانید.

>18<
ً
حَدا

أَ
هِا

َ
دْعُوامَعَاللّ لا�قَ

هِ�نَ
َ
دَلِلّ مَساحبِ

ْ
ال

�نَّ
أَ
وَا
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و این که هنگامى که بنده خدا ]= محمد [ به عبادت برمى خاست و او را مى خواند، 
گروهى پیرامون او بشدت ازدحام مى کردند.«

دْعُوهُكاُ�وا هِ�يَ
َ
دُاللّ امَعَ�بْ ا�ق مَّ

َ
هُل

َّ �نݧ
أَ
وَا

>19<
ً
دا هِلِ�بَ �يْ

َ
عَل و�نَ

كُݠو�نُ �يَ
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بگو: »من تنها پروردگارم را مى خوانم و هیچ کس را همتاى او قرار نمى دهم.«

>20<
ً
حَدا

أَ
هِا رِكُݡ�بِ

ْ سش
أُ
وَلاا �ي ِ

ّ
ْ�عُوارَ�ب

أَ
ماا

�نَّ لْاإِ
�قُ
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بگو: »من مالک زیان و هدایتى براى شما نیستم.«

>21<
ً
دا

َ اوَلارَسش رًّ
كُݠمْصنَ

َ
مْلِكُل

أَ
لاا �ي ݭݭِ

�نّ لْاإِ
�قُ
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بگو: »)اگر من نیز برخلاف فرمانش رفتار کنم( هیچ کس مرا در برابر خداوند حمایت 
نمى کند و پناهگاهى جز او نمى یابم;

�نْ
َ

حَدٌوَل
أَ
هِا

َ
اللّ مِ�نَ �ي رَ�ن �ي �ب ُ

�ي �نْ
َ

ل �ي ݭݭِ
�نّ لْاإِ

�قُ

>22<
ً
حَدا �قَ

ݨْ
هِمُل ُ�و�نِ دَمِ�نْ حبِ

أَ
ا



�ن ارکݠݡه ال�ج سوره م�ج

masjednama.ir tadabbor.org

حه 573 ص�ن

تنها وظیفه من ابلاغ ازسوى خدا و رساندن رسالات اوست; و کسانى که نافرمانى خدا 
و پیامبرش کنند، آتش دوزخ از آن آنهاست و جاودانه در آن مى مانند.« 


�نَّ اإِ

َ هُ�ن
َ
هَوَرَسُول

َ
عْصِاللّ َ �ي هِوَمَ�نْ قِ هِوَرِسالا�ݧ

َ
اللّ مِ�نَ

ً
ا لاعن �بَ

ݦݦَّ
لا اإِ

>23<
ً
دا �بَ

أَ
هاا �ي �ن �نَ الِد�ي مَحن

هَ�نَّ َ ارَحب هُ�ن
َ
ل
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ار همچنان ادامه مى یابد( تا هنگامى که آنچه را به آنها وعده داده 
ّ

)این کارشکنى کف
شده ببینند; آنگاه مى دانند چه کسى یاورش ضعیف تر  و جمعیّتش کمتر است!


عَ�نُ

صنْ
أَ
ا مَ�نْ مُو�نَ

َ
عْل سَ�يَ

�نَ وعَدُو�نَ ُ وْاما�ي
أَ
ارَا �ن ىݡاإِ

حَ�قَّ

>24<
ً
عَدَ�ا لُّ

�قَ
أَ
وَا

ً
اصِرا �ن
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بگو: »من نمى دانم آنچه به شما وعده داده شده نزدیک است یا پروردگارم زمانى 
براى آن قرار مى دهد؟!

وعَدُو�نَ ما�قُ ر�ي�بٌ
�قَ

أَ
ا ْ�ر�ي

أَ
ا �نݨْ لْاإِ

�قُ

>25<
ً
مَدا

أَ
ا �ي ِ

ّ
هُرَ�ب

َ
عَلُل ْ

�ب َ
مْ�ي

أَ
ا
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گاه نمى سازد، داناى غیب اوست و هیچ کس را بر اسرار غیبش آ

>26<
ً
حَدا

أَ
هِا �بِ

�يْ
هِرُعَل�عنَ

طنْ ُ لا�ي
�نَ �بِ �يْ

عنَ
ْ

عالِمُال
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مگر پیامبرانى که )آنان را برگزیده و( از آنها راضى است و مراقبینى از پیش رو و پشت 
سر براى آنها قرار مى دهد،

هِ دَ�يْ �يَ �نِ ْ �ي َ �ب كُݡمِ�نْ
ُ

َسْل هُ�ي
�نَّ اإِ

َ رَسُولٍ�ن ىمِ�نْ �ن ارْ�قَ مَ�نِ
ݦݦَّ

لا اإِ
>27<

ً
هِرَصَدا �نِ

ݨْ
ل حنَ وَمِ�نْ
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تا معلوم شود پیامبرانش رسالتهاى پروردگارشان را ابلاغ کرده اند; و او به آنچه نزد 
آنهاست احاطه دارد و همه چیز را احصا کرده است.«

ْهِمْ �ي َ دݩݧ
َ
مال حاطَ�بِ

أَ
هِمْوَا ِ

ّ رَ�ب وارِسالا�قِ عنُ
َ

ل �بْ
أَ
دْا

�قَ �نْ
أَ
مَا

َ
عْل لِ�يَ

>28<
ً
ءٍعَدَ�ا ْ ىي

َ �ش حْ�ىكُلَّ
أَ
وَا
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